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Резолюция, принятая Генеральной Ассамблеей 8 декабря 2010 года 

[по докладу Первого комитета (A/65/411)] 

65/84. Меры укрепления доверия на региональном уровне: 
деятельность Постоянного консультативного комитета 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
безопасности в Центральной Африке 

 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои предыдущие резолюции по этому вопросу, в частности 
на свою резолюцию 64/61 от 2 декабря 2009 года, 

 ссылаясь также на руководящие принципы достижения всеобщего и 
полного разоружения, принятые на ее десятой специальной сессии, первой 
специальной сессии, посвященной разоружению, 

 принимая во внимание создание Генеральным секретарем 28 мая 1992 года 
Постоянного консультативного комитета Организации Объединенных Наций 
по вопросам безопасности в Центральной Африке, роль которого заключается 
в содействии ограничению вооружений, разоружению, нераспространению и 
развитию в этом субрегионе, 

 подтверждая, что Постоянный консультативный комитет призван 
осуществлять в Центральной Африке деятельность по восстановлению и 
укреплению доверия между государствами, входящими в его состав, включая 
принятие мер по укреплению доверия и ограничению вооружений, 

 будучи убеждена в том, что ресурсы, высвобождаемые в результате 
разоружения, включая региональное разоружение, могут быть использованы 
для социально-экономического развития и для защиты окружающей среды на 
благо всех народов, в частности народов развивающихся стран, 

 учитывая важность и эффективность мер укрепления доверия, 
принимаемых по инициативе и при участии всех заинтересованных государств 
и с учетом конкретных особенностей каждого региона, поскольку такие меры 
могут способствовать обеспечению региональной стабильности и 
международного мира и безопасности, 

 будучи убеждена в том, что развитие может быть обеспечено лишь при 
наличии атмосферы мира, безопасности и взаимного доверия как внутри 
государств, так и в межгосударственных отношениях, 
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 ссылаясь на Браззавильскую декларацию о сотрудничестве во имя 
обеспечения мира и безопасности в Центральной Африке 1 , Батийскую 
декларацию по вопросам поощрения стабильной демократии, прочного мира и 
устойчивого развития в Центральной Африке 2 и Декларацию Яунде о мире, 
безопасности и стабильности в Центральной Африке3, 

 учитывая резолюции 1196 (1998) и 1197 (1998), принятые Советом 
Безопасности 16 и, соответственно, 18 сентября 1998 года после рассмотрения 
им доклада Генерального секретаря о причинах конфликтов и содействии 
обеспечению прочного мира и устойчивого развития в Африке4, 

 подчеркивая необходимость укрепления потенциала для обеспечения 
предотвращения конфликтов и поддержания мира в Африке и приветствуя 
тесное сотрудничество, налаженное в этой связи между Организацией 
Объединенных Наций и Экономическим сообществом центральноафриканских 
государств, 

 1. вновь заявляет о своей поддержке усилий по содействию 
осуществлению мер укрепления доверия на региональном и субрегиональном 
уровнях в целях ослабления напряженности и конфликтов в Центральной 
Африке и содействия устойчивому миру, стабильности и развитию в 
субрегионе; 

 2. вновь заявляет о важном значении программ разоружения и 
ограничения вооружений в Центральной Африке, осуществляемых 
государствами этого субрегиона при поддержке Организации Объединенных 
Наций, Африканского союза и других международных партнеров; 

 3. приветствует принятие 30 апреля 2010 года государствами — 
членами Постоянного консультативного комитета Организации Объединенных 
Наций по вопросам безопасности в Центральной Африке 
Центральноафриканской конвенции о контроле за стрелковым оружием и 
легкими вооружениями, боеприпасами к ним и составными частями и 
компонентами, которые могут быть использованы для их изготовления, 
ремонта или сборки («Киншасская конвенция») 5 , и призывает заинтере-
сованные государства внести финансовый вклад в осуществление этой 
конвенции; 

 4. приветствует также проведение в Киншасе 24 и 25 апреля 
2010 года субрегионального совещания по проблеме стрелкового оружия и 
легких вооружений; 

 5. приветствует далее активное участие министров из некоторых 
государств — членов Постоянного консультативного комитета в работе 
четвертого созываемого раз в два года совещания государств для рассмотрения 
процесса осуществления Программы действий по предотвращению и 
искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, которое состоялось в 
Нью-Йорке 14–18 июня 2010 года; 

_______________ 
1 A/50/474, приложение I. 
2 A/53/258-S/1998/763, приложение II, добавление I. 
3 A/53/868-S/1999/303, приложение II. 
4 A/52/871-S/1998/318. 
5 A/65/517-S/2010/534, приложение. 
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 6. призывает государства — члены Постоянного консультативного 
комитета осуществлять программы деятельности, принятые на их совещаниях 
на уровне министров; 

 7. призывает также государства — члены Постоянного консульта-
тивного комитета продолжать прилагать усилия к тому, чтобы Механизм 
раннего предупреждения в Центральной Африке начал работать в полную 
меру, выполняя функцию инструмента по анализу и отслеживанию 
политической ситуации в субрегионе в рамках предотвращения кризисов и 
вооруженных конфликтов, и просит Генерального секретаря оказывать ему 
помощь, необходимую для его нормального функционирования; 

 8. призывает международное сообщество поддерживать усилия, 
прилагаемые соответствующими государствами в целях осуществления их 
программ разоружения, демобилизации и реинтеграции; 

 9. призывает также международное сообщество поддерживать 
усилия, прилагаемые государствами — членами Постоянного консультативного 
комитета в рамках плана осуществления Киншасской конвенции; 

 10. просит Генерального секретаря и Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам беженцев продолжать оказывать 
странам Центральной Африки помощь в решении проблем беженцев и 
перемещенных лиц, находящихся на их территории; 

 11. просит Генерального секретаря и Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека продолжать всецело 
содействовать нормальному функционированию Субрегионального центра по 
вопросам прав человека и демократии в Центральной Африке; 

 12. напоминает государствам — членам Постоянного консультативного 
комитета об обязательствах, взятых ими 8 мая 2009 года во время принятия 
Заявления о Целевом фонде Постоянного консультативного комитета 
Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной 
Африке («Либревильское заявление»)6, и призывает те государства — члены 
Комитета, которые еще не сделали этого, внести взносы в Целевой фонд; 

 13. настоятельно призывает другие государства-члены и 
межправительственные и неправительственные организации активно 
поддерживать деятельность Постоянного консультативного комитета, внося 
добровольные взносы в Целевой фонд; 

 14. выражает признательность Генеральному секретарю за его 
поддержку усилий по активизации деятельности Постоянного 
консультативного комитета и просит его продолжать оказывать помощь, 
необходимую для обеспечения успеха его регулярных совещаний, проводимых 
два раза в год; 

 15. выражает также признательность Генеральному секретарю за 
поддержку им создания Регионального отделения Организации Объединенных 
Наций для  Центральной Африки и приветствует его признание Советом 
Безопасности; 

_______________ 
6 A/64/85-S/2009/288, приложение I. 
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 16. настоятельно призывает государства — члены Постоянного 
консультативного комитета в соответствии с резолюцией 1325 (2000) Совета 
Безопасности от 31 октября 2000 года всесторонне учитывать гендерный 
фактор на различных совещаниях Комитета, имеющих отношение к 
разоружению и международной безопасности; 

 17. просит Генерального секретаря представить ей на ее шестьдесят 
шестой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции; 

 18. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
шестьдесят шестой сессии пункт, озаглавленный «Меры укрепления доверия 
на региональном уровне: деятельность Постоянного консультативного 
комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в 
Центральной Африке». 
 

60-e пленарное заседание, 
8 декабря 2010 года 
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